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Patricia Clendening Buzzerio 
Birch Windbreaks, 2013
Oil on canvas, 24 x 24 in. 

Courtesy of the artist, Wassenaar, the Netherlands

පැැට්‍රීෂියාා ක්ලෙ�න්ඩනින් බුසරියෝ�ෝ පැැට්‍රීෂියාා ක්ලෙ�න්ඩනින් බුසරියෝ�ෝ 
බර්ච් වින්ඩ්බ්‍රේ�ක්ස්්, 2013

කැැන්වස්් මත තෙ�ල් සාායම්, 61 x 61 cm
නෙ�දර්ලන්තයේ� වාාසෙ�නාාර්හි සිටින චිත්‍ර ශිල්පියාාගේ� අනුග්‍රහයෙ�නි

gl;uprpah fpnsz;ldpq; gn]upNahgl;uprpah fpnsz;ldpq; gn]upNah
NgHr; tpd;l;gpNuf;];> 2013

fd;t]py; vz;nza;r; rhak;> 61 x 61 cm
neju;yhe;jpd; thn]dupYs;s Xtpaupd; cgak;
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Welcome 

Welcome to Jefferson House and the Art in 
Embassies curated exhibition of works by 
American artists. Sri Lankan art and experience 
result from a melding of heritages, and the same 
is reflected in what we bring from America. 
Both the American and Sri Lankan cultural 
identities remain independent and manifold, as 
evidenced by the range of subject matter, styles, 
and moods in these artworks. 

These artists capture emotions and images 
familiar to all-a ship on still waters, the peace 
of ripening fields, a letter from wife to husband–
as well as posing philosophical questions about 
“when to fight and when to float.” They offer 
their own perspective on our world, echoing 
artistic practices employed in Sri Lanka and 
elsewhere. The multiplicity of materials and 
media speaks to the diverse ways in which 
we craft our sense of self and community, 
underscoring the options available to us as we 
define ourselves and our worldviews. 

We are grateful to the artists who shared their 
work for this exhibition. I hope you enjoy their 
vibrant, inspiring, and thought-provoking 
works as much as I do.

Ambassador Alaina B. Teplitz
Colombo

November 2019

tuNtw;G tuNtw;G 

n[/g;gu;rd; ,y;yj;jpw;Fk; kw;Wk; mnkhpf;f 
XtpaHfsJ NjHe;njLf;fg;gl;l gilg;Gfis 
nfhz;l 'J}juf Xtpaq;fs;" fz;fhl;rpf;Fk; 
cq;fis md;Gld; tuNtw;fpNwd;. 
,yq;ifapd; Xtpak; kw;Wk; mDgtk; vd;gd 
ghuk;gupaj;Jld; xUq;fpize;jpUg;gJ Nghy> 
ehk; mnkupf;fhtpypUe;J nfhz;Lte;Js;s 
Xtpaq;fSk; mt;thwhd ghuk;gupaj;ij 
giwrhw;Wfpd;wd. mnkupf;f kw;Wk; ,yq;ifapd; 
fyhrhu milahsq;fs; Rje;jpukhditahfTk; 
gy;NtW mk;rq;fs; nfhz;litahfTk; 
fhzg;gLfpd;wd. ,e;j Xtpag; gilg;Gfspd; 
tplajhdk;> tbtk; kw;Wk; czu;T vd;gd 
mtw;Wf;F rhd;whf mikfpd;wd. 

,e;j Xtpau;fs; ntspg;gLj;jpAs;s 
czu;Tfs; kw;Wk; glq;fs; ek; midtUf;Fk; 
guPl;rpakhdit - miyahlhj ePupy; 
fg;gy;> tpisr;ry; epyq;fspd; mikjp> 
kidtpaplkpUe;J fztUf;fhd fbjk; - 
vd;gd vg;NghJ Nghupl Ntz;Lk;. vg;NghJ 
kpjf;f Ntz;Lk vd;w jj;Jthu;j;j Nfs;tpia 
Kd;itf;fpd;wd. mit vkJ cyfj;jpy; 
jkJ nrhe;j fz;Nzhl;lj;ij fhz;gpg;gJld;> 
,yq;ifapYk; Vida gFjpfspYk; Xtpau;fspd; 
fiy eilKiwfis ,it vjpnuhypf;fpd;wd. 
nghUl;fs; kw;Wk; Clfq;fspd; ngUf;fk; 
ek;Kila Ra kw;Wk; r%f czu;it 
ehk; tbtikf;Fk; gy;NtW topfisg; 
NgRfpwJ. NkYk; ek;ikAk; ekJ cyff; 
fz;Nzhl;lq;fisAk; tiuaWf;Fk;NghJ 
ekf;F fpilf;Fk; tha;g;GfisAk; 
mbf;Nfhbl;Lf;fhl;Lfpd;wd. 

,e;jf; fz;fhl;rpf;fhf jkJ gilg;Gfis 
gfpu;e;Jnfhz;l Xtpau;fSf;F ed;wp 
$Wfpd;Nwhk;. mtHfsJ Jbg;ghd> 
vOr;rpA+l;Lk; kw;Wk; rpe;jidiaj; J}z;Lk; 
gilg;Gfis vd;idg; Nghd;Nw ePq;fSk; 
fz;Lfspj;jpUg;gPu;fs; vd ek;Gfpd;Nwd;.

J}Jtu; mnya;dh gp. nlg;ypl;];

nfhOk;G
etk;gu; 2019 

සාාදරයෙ�න් පිළිගනිමුසාාදරයෙ�න් පිළිගනිමු

‘ජෙෙෆර්සන් නිවසට’ සහ ඇමරිකාානු කලාාකරුවන්ගේ� 
නිර්මාාණවලින් සමන්විත “තාානාාපති කාාර්යාාලවල 
සිතුවම්” ප්‍රදර්ශනය වෙෙත පැැමිණි ඔබ සැැම සාාදරයෙ�න් 
පිළිගනිමු. ශ්‍රී ලාංං�කික චිත්‍ර හාා අත්දැැකීම් බො�ොහෝ�ෝ දුරට 
උරුමයන් සම්මිශ්‍රණය වීමෙ�න් නිර්මාාණය වන අතර, 
අප ඇමරිකාාවෙෙන් ගෙ�න එන දෙෙයින් ද එය පිළිබිඹු 
වේේ. මෙ�ම කලාා කෘෘතිවල විෂය කරුණු, ශෛෛලීන් සහ 
මනෝ�ෝභාාවයන්ගේ� පරාාසය පෙෙන්නුම් කරන පරිදි, 
ඇමරිකාානු සහ ශ්‍රී ලාංං�කික සංංස්්කෘෘතික අනන්‍යයතාාවයන් 
ස්්වාාධීනව හාා විවිධාාකාාරව පවතී.

මෙ�ම කලාාකරුවන් - නිශ්්චල ජලයේ� නැැවක්, ඉදුණු 
කෙ�ත්වල සාාමය, බිරිඳගෙ�න් ස්්වාාමිපුරුෂයාාට ලිපියක් - 
වැැනි සැැමට හුරුපුරුදු හැැඟීම් සහ රූප නිරූපණය කරන 
අතර “සටන් කළ යුත්තේ� කවදාාද සහ දියත් කළ යුත්තේ� 
කවදාාද” වැැනි දාාර්ශනික ප්‍රශ්්න ද මතු කරයි. ශ්‍රී ලංංකාාවේේ 
සහ වෙෙනත් තැැන්වල භාාවිතාා වන කලාාත්මක භාාවිතයන් 
ප්‍රතිරාාවය කරමින් ඔවුන් අපේේ ලෝ�ෝකය පිළිබඳ තමන්ගේ�ම 
ඉදිරි දර්ශනය ඉදිරිපත් කරයි. අප සහ අපගේ� ලෝ�ෝක 
දර්ශන නිර්වචනය කරන විට අපට ඇති විකල්පයන් 
අවධාාරණය කරමින්, අප සහ ප්‍රජාාව පිළිබඳ හැැඟීම අපට 
සකස්් කර ගත හැැකි විවිධාාකාාර ක්‍රම, ද්‍රව්‍යය හාා මාාධ්‍යයවල 
බහුවිධතාාවෙෙන් පැැහැැදිලි වේේ.

මෙ�ම චිත්‍ර ප්‍රදර්ශනය සඳහාා සිය නිර්මාාණයන් ලබාා දුන් 
කලාාකරුවන්ට අපි කෘෘතඥ වෙෙමු. ඔවුන්ගේ� විචිත්‍රවත්, 
නිර්මාාණාාත්මක සහ සිතුවිලි ජනිත කරන කෘෘති මාා මෙ�න්ම 
ඔබත් රස විඳිනු ඇතැැයි මම බලාාපො�ොරො�ොත්තු වෙෙමි.

තාානාාපතිනී ඇලයිනාා බී. ටෙ�ප්ලිට්ස්්
කො�ොළඹ

2019 නො�ොවැැම්බර්
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Art in Embassies 

Established in 1963, the U.S. Department of 
State’s office of Art in Embassies (AIE) plays 
a vital role in our nation’s public diplomacy 
through a culturally expansive mission, creating 
temporary and permanent exhibitions, artist 
programming, and publications. The Museum 
of Modern Art first envisioned this global 
visual arts program a decade earlier. In the early 
1960s, President John F. Kennedy formalized it, 
naming the program’s first director. Now with 
over 200 venues, AIE curates temporary and 
permanent exhibitions for the representational 
spaces of all U.S. chanceries, consulates, and 
embassy residences worldwide, selecting and 
commissioning contemporary art from the 
U.S. and the host countries. These exhibitions 
provide international audiences with a sense 
of the quality, scope, and diversity of both 
countries’ art and culture, establishing AIE’s 
presence in more countries than any other U.S. 
foundation or arts organization.

AIE’s exhibitions allow foreign citizens, many of 
whom might never travel to the United States, 
to personally experience the depth and breadth 
of our artistic heritage and values, making 
what has been called a “footprint that can be 
left where people have no opportunity to see 
American art.”

J}juf Xtpaq;fs; J}juf Xtpaq;fs; 

1963 Mk; Mz;L ];jhgpf;fg;gl;l mnkupf;f 
,uh[hq;fj; jpizf;fsj;jpd; J}juf Xtpaq;fs; 
(Art in Embassies – AIE) mYtyfkhdJ> fyhrhu 
hPjpahd tpupthf;fhy;
eltbf;iffs;> jw;fhypf kw;Wk; epue;ju 
fz;fhl;rpfis Vw;gLj;jy;> fiyQu;fspd; 
epfo;Tfs; kw;Wk; ntspaPLfspd; Clhf vkJ 
Njrj;jpd; nghJkf;fs; ,uh[je;jpuj;jpy; 
Kf;fpa tfpghfnkhd;iw Mw;Wfpd;wJ. etPd 
Xtpa mUq;fhl;rpafkhdJ ,e;j cyfshtpa 
fhl;rpf;fiy jpl;lk; gw;wp xU jrhg;jj;Jf;F 
Kd;djhf rpe;jpj;jpUe;jJ. 1960fspd; 
Kw;gFjpapy; [dhjpgjp N[hd; vg;. nfd;db 
,e;j jpl;lj;jpd; KjyhtJ gzpg;ghsiu 
ngahpl;L ,jid tpjpKiwg;gLj;jpdhH. 
AIE MdJ jw;NghJ 200 ,w;Fk; Nkw;gl;l 
,lq;fspy; mnkhpf;fh kw;Wk; elj;Jk; ehLfspy; 
,Ue;J rkfhy fiyfis njhpTnra;Jk; 
nrayhf;fk; mspj;Jk; cyfk; KOtjpYKs;s 
midj;J mnkhpf;f J}jufq;fs;> Jizj;J}
jufq;fs; kw;Wk; J}juf thr];jyq;fis 
gpujpepjpj;Jtg;gLj;Jk; ];jhdq;fSf;fhd 
jw;fhypf kw;Wk; epue;ju fz;fhl;rpfis 
Vw;ghL nra;fpwJ. ,e;j fz;fhl;rpfshdJ 
NtW ve;j mnkhpf;f kd;wq;fs; my;yJ fiy 
mikg;GfisAk; tpl mjpf ehLfspy; AIE 
,d; gpurd;dj;ij ];jhgpj;J ,U ehLfspdJk; 
fiy kw;Wk; fyhrhuj;jpd; juk;> Nehf;fk; 
kw;Wk; gd;Kfj;jd;ikapd; czHit rHtNjr 
ghHitahsHfSf;F toq;Ffpd;wd.

'mnkhpf;f fiyia kf;fs; fhz tha;g;gpy;yhj 
,lj;jpy; tpl;Lr; nry;yf;$ba fhybj; jlk" 
vd;W $wg;gLtij cWjpg;gLj;jp> AIE ,d; 
fz;fhl;rpfshdJ> mnkhpf;fhTf;F xUNghJk; 
gazpj;jpUf;fhjtHfs; gyUk; cs;slq;fyhd 
ntspehl;L gpui[fs; vkJ fiyeakpf;f 
ghuk;ghpak; kw;Wk; tpOkpaq;

තාානාාපති කාාර්යාාලවල චිත්‍රතාානාාපති කාාර්යාාලවල චිත්‍ර

1963 දී ස්්ථාාපිත කරන ලද එක්සත් ජනපද රාාජ්‍යය 
දෙෙපාාර්තමේ�න්තුවේේ තාානාාපති කාාර්යාාලවල චිත්‍ර 
(AIE) වැැඩසටහන, තාාවකාාලික හාා ස්්ථිර ප්‍රදර්ශන, 
කලාාකරුවන්ගේ� වැැඩසටහන් සහ ප්‍රකාාශන ආදියෙ�න් 
සමන්විත සංංස්්කෘෘතිකමය වශයෙ�න් පුළුල් මෙ�හෙ�වරක් 
ඉටු කිරීම තුළින් අපේේ රටේ� රාාජ්‍යය තාාන්ත්‍රික කටයුතු 
වෙෙනුවෙෙන් වැැදගත් කාාර්යභාාරයක් ඉටු කරයි. නූතන කලාා 
කෞ�ෞතුකාාගාාරය, මෙ�ම ගෝ�ෝලීය දෘෘශ්‍යය කලාා වැැඩසටහන 
ආරම්භ කළේ�ේ දශකයකට පමණ පෙෙරයි . 1960 දශකයේ� 
මුල් භාාගයේ�දී ජනාාධිපති ජෝ�ෝන් එෆ්් කෙ�නඩි වැැඩසටහනේ� 
පළමු අධ්‍යයක්ෂවරයාා නම් කරමින් එය විධිමත් කළේ�ේය. 
දැැන් ස්්ථාාන 200 කට අධික සංංඛ්‍යා�ාවක මෙ�ම වැැඩසටහන 
ක්‍රියාාත්මක වන අතර, ලො�ොව පුරාා සියලුම එක්සත් ජනපද 
තාානාාපති කාාර්යාාල, කො�ොන්සල් කාාර්යාාල සහ තාානාාපති 
නිවෙෙස්්වල තාාවකාාලික හාා ස්්ථිර ප්‍රදර්ශන පවත්වනු ලැැබේ�. 
මේ� සඳහාා එක්සත් ජනපදයෙ�න් සහ සත්කාාරක රටවලින් 
සමකාාලීන චිත්‍ර තෝ�ෝරාා ගැැනීමත්, එවැැනි නිර්මාාණ කිරීමට 
පැැවරීමත් සිදු කෙ�රේේ. මෙ�ම ප්‍රදර්ශන මගින් ජාාත්‍යයන්තර 
ප්‍රේේ�ක්ෂක ජනතාාවට දෙෙරටේ� කලාාවේේ හාා සංංස්්කෘෘතියේ� 
ගුණාාත්මකභාාවය, විෂය පථය සහ විවිධත්වය පිළිබඳ 
හැැඟීමක් ලබාා දෙෙන අතර වෙෙනත් කිසිම එක්සත් 
ජනපද පදනමක් හෝ�ෝ කලාා සංංවිධාානයකට වඩාා වැැඩි 
රටවල් ගණනාාවක තාානාාපති කාාර්යාාලවල චිත්‍ර ප්‍රදර්ශන 
පැැවැැත්වීම තහවුරු කරයි.

තාානාාපති කාාර්යාාලවල චිත්‍ර (AIE) ප්‍රදර්ශන මගින් 
බො�ොහෝ�ෝ විට කිසි දිනක එක්සත් ජනපදයට 
නො�ොපැැමිණෙ�න විදේේශීය පුරවැැසියන්ට අපගේ� කලාාත්මක 
උරුමය සහ අගයන්හි විචක්ෂණ භාාවය සහ පෘෘථුලතාාව 
පෞ�ෞද්ගලිකව අත්විඳීමට ඉඩ සලසන අතර මෙ�ය 
“ඇමරිකාානු කලාා කෘෘති දැැකීමට අවස්්ථාාවක් නැැති ජනතාාව 
වෙෙනුවෙෙන් තැැබූ පාා සටහනක් ලෙ�ස” සැැලකිය හැැකි වේේ.
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Patricia Clendening 
Buzzerio (b. 1965)

“As a young girl growing up in Minnesota, 
my family spent most of our free time deep 
in the woods along the St. Croix River. It was 
here, in the wild northern woods, where my 
family instilled respect for and appreciation 
of nature. My work is heavily influenced in 
[sic] my formative years spent playing in my 
forest. That early love of nature has become a 
reoccurring theme in my colorful landscapes. 
Nature is where I am most at peace, and my 
joyful landscapes convey my appreciation for 
the wild places.” 

Patricia Clendening Buzzerio, an educator 
and artist, has been painting professionally 
for over fifteen years. She lives in Holland 
with her family but calls the East Coast, West 
Coast, and Midwest of the United States home. 
Her abstracted oil paintings blend rich color 
harmonies with essential elements of place. 
Buzzerio’s powerful, expressive brushstrokes 
emphasize the natural beauty of evocative 
terrains. Visual simplicity, lush textures, and 
joyful color combinations are key elements in 
her practice. Buzzerio’s artwork is held in many 
public and private collections throughout North 
America, Russia, Japan, Africa, and Europe. She 
holds a bachelor’s degree from the University of 
Minnesota, Minneapolis, and a master’s degree 
from Chapman University, California. 

gl;uprpah fpnsz;ldpq;gl;uprpah fpnsz;ldpq;
gn]upNahgn]upNah (gp. 1965)

'rpWkpahf kpdpNrhl;lhtpy; tho;e;JtUk;NghJ> 
vdJ FLk;gk; nrd;. f;Nuha; ejpia mz;kpj;j 
kug;gFjpfspy; ngUk;gyhd Neuj;ijf; fspf;Fk;. 
vd; FLk;gk; ,aw;ifapd; kupahijiaAk; 
ghuhl;ilAk; Vw;gLj;jpa tlf;F fhLfspy; 
,J ,Ue;jJ. fhl;by; tpisahLtjw;fhf ehd; 
nrytpl;l gUt tUlq;fNs vdJ gzpapy; 
mjpfk; jhf;fk; nrYj;Jfpd;wd. ,aw;if kPjhd 
Muk;gfhy fhjy; vd; tz;zkakhd ,aw;if 
epyf;fhl;rpfspy; njhlu;r;rpahd fUg;nghUshf 
khwptpl;lJ. ehd; kpfTk; epk;kjpahf ,Uf;Fk; 
,lNk ,aw;if. vd; kfpo;r;rpahd ,aw;if 
epyf;fhl;rpfs; tdg; gpuNjrq;fSf;fhd vdJ 
ghuhl;Lf;fis vLj;Jr; nry;fpd;wd."

gl;uprpah fpnsz;ldpq; gn]upNah> 
Xtpaj;Jiwapy; fle;j 15 tUlq;fSf;F 
Nkyhf Jiwrhu; epGzuhf ,Ug;gJld;> 
fy;tpahsuhfTk; fhzg;gLfpwhu;. mtu; jdJ 
FLk;gj;Jld; xy;yhe;jpy; tho;e;J tUtJld;> 
mnkupf;fhtpd; fpof;Ff;fiu> Nkw;F fiu kw;Wk; 
tlNky; fiufSf;Fk; nrd;Ws;shu;. ,tu; 
RUf;fkhf jdJ vz;nza;r;rha Xtpaq;fSf;F 
,lj;Jf;F Vw;why;Nghy; rpwe;j tu;zq;fisf; 
fye;J gad;gLj;Jthu;. mtUila rpwg;ghd 
J}upif tz;zk; ,aw;if moif mg;gbNa 
fz;Kd; epWj;Jtjhf mikAk;. fhl;rp 
vspik> gRikahd mikg;Gf;fs; kw;Wk; 
kfpo;r;rpahd tz;z Nru;f;iffs; mtUila 
nraw;ghl;bd; Kf;fpa tplaq;fshFk;. 
,tUila gilg;Gfs; tl mnkupf;fh> u\;ah> 
[g;ghd;> Mgpupf;fh kw;Wk; INuhg;ghtpy; jdpahu; 
kw;Wk; mur Nrfupg;Gfshff; fhzg;gLfpd;wd. 
,tu; kpdpahnghyp]pYs;s kpdpNrhl;lh 
gy;fiyf;fofj;jpy; ,skhdpg; gl;lj;ijAk;> 
fypNghu;dpahtpd; rg;Nkd; gy;fiyf;fofj;jpy; 
KJfiykhdpg; gl;lj;ijAk; ngw;Ws;shu;.

පැැට්‍රීෂියාා ක්ලෙ�න්ඩනින් පැැට්‍රීෂියාා ක්ලෙ�න්ඩනින් 
බුසරියෝ�ෝ බුසරියෝ�ෝ (උ. 1965)

“මිනසෝ�ෝටාා හි හැැදී වැැඩුණු තරුණියක ලෙ�ස, මගේ� 
පවුලේ� අය සමග මාා විවේේක කාාලය වැැඩි වශයෙ�න් 
ගත කළේ�ේ ශාාන්ත ක්‍රො�ොයික්ස්් ගඟ අසබඩ කැැලෑෑවේේයි. 
මගේ� පවුලේ� අය සො�ොබාාදහමට ගෞ�ෞරව කිරීමටත්, එය 
අගය කිරීමටත් පුරුදු වුයේ� මෙ�ම උතුරු වනාාන්තරයේ� 
ය. සෙ�ල්ලම් කිරීමට වනයේ� ගත කළ කාාලය මගේ� 
වැැඩකටයුතුවලට බෙ�හෙ�වින් බලපාා තිබේ�. සො�ොබාාදහම 
කෙ�රෙෙහි ඇති වූ මුල් ආදරය මගේ� වර්ණවත් භූ දර්ශනවල 
යළි යළිත් තේ�මාාවන් වී තිබේ�. සො�ොබාාදහම යනු මාා 
වඩාාත් සැැනසිල්ලෙ�න් සිටින තැැන වන අතර මෙ�ම 
වනගත ස්්ථාානවලට මගේ� ඇති ඇල්ම මගේ� ප්‍රමුදිත භූ 
දර්ශනවලින් ප්‍රකාාශ වේේ.”

ගුරුවරියක් සහ චිත්‍ර ශිල්පිණියක් වන පැැට්‍රීෂියාා 
ක්ලෙ�න්ඩනින් බුසෙ�රියෝ�ෝ, අවුරුදු පහළො�ොවකට වැැඩි 
කාාලයක් වෘෘත්තීයමය වශයෙ�න් සිතුවම් කිරීමේ� යෙ�දී සිටී. 
ඇය සිය පවුලේ� අය සමඟ ඕලන්දයේ� ජීවත් වන නමුත් 
එක්සත් ජනපදයේ� නැැගෙ�නහිර වෙෙරළ, බටහිර වෙෙරළ 
සහ මැැදබටහිර ප්‍රදේේශ තම නිජබිම ලෙ�ස සලකයි. ඇගේ� 
වියුක්ත තෙ�ල් සිතුවම්, ස්්ථාානවල අත්‍යයවශ්‍යය අංංග සමඟ 
පො�ොහො�ොසත් වර්ණ මනාා ලෙ�ස මුසු කරයි. බුසරියෝ�ෝගේ� 
ප්‍රබල, ප්‍රකාාශිත බුරුසු පහරවල් මගින් ප්‍රබෝ�ෝධක භූමිවල 
ස්්වාාභාාවික සුන්දරත්වය අවධාාරණය කරයි. දෘෘශ්‍යය සරල 
බව, රසපූර්ණ වයනය සහ ආනන්දිත වර්ණ සංංයෝ�ෝජන 
ඇගේ� සිතුවම්වල ප්‍රධාාන ලක්ෂණ වේේ. බුසරියෝ�ෝගේ� 
කලාා කෘෘති උතුරු ඇමරිකාාව, රුසියාාව, ජපාානය, අප්‍රිකාාව 
සහ යුරෝ�ෝපය පුරාා බො�ොහෝ�ෝ රාාජ්‍යය හාා පෞ�ෞද්ගලික එකතු 
වල දක්නට ලැැබේ�. ඇය මිනියාාපො�ොලිස්් හි මිනසෝ�ෝටාා 
විශ්්ව විද්‍යා�ාලයෙ�න් ශාාස්්ත්‍රවේේදී උපාාධියක් ලබාා ගෙ�න 
ඇති අතර කැැලිෆෝ�ෝනියාාවේේ චැැප්මන් විශ්්ව විද්‍යා�ාලයෙ�න් 
ශාාස්්ත්‍රපති උපාාධියක් ලබාා ඇත.
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Patricia Clendening Buzzerio 
Birch Windbreaks, 2013
Oil on canvas, 24 x 24 in. 

Courtesy of the artist, Wassenaar,  
the Netherlands

පැැට්‍රීෂියාා ක්ලෙ�න්ඩනින් බුසරියෝ�ෝ පැැට්‍රීෂියාා ක්ලෙ�න්ඩනින් බුසරියෝ�ෝ 
බර්ච් වින්ඩ්බ්‍රේ�ක්ස්්, 2013

කැැන්වස්් මත තෙ�ල් සාායම්, 61 x 61 cm
නෙ�දර්ලන්තයේ� වාාසෙ�නාාර්හි සිටින චිත්‍ර 

ශිල්පියාාගේ� අනුග්‍රහයෙ�නි

gl;uprpah fpnsz;ldpq; gn]upNahgl;uprpah fpnsz;ldpq; gn]upNah
NgHr; tpd;l;gpNuf;];> 2013

fd;t]py; vz;nza;r; rhak;> 61 x 61 cm
neju;yhe;jpd; thn]dupYs;s 

Xtpaupd; cgak;



6



7

Patricia Clendening Buzzerio 
Blue Birch Diptych, 2013
Oil on canvas, 23 5⁄8 x 36 ¼ in. 
Courtesy of the artist, Wassenaar, 
the Netherlands

පැැට්‍රීෂියාා ක්ලෙ�න්ඩනින් බුසරියෝ�ෝ පැැට්‍රීෂියාා ක්ලෙ�න්ඩනින් බුසරියෝ�ෝ 
බ්ලූ බර්ච් ඩිප්ටිච්, 2013
කැැන්වස්් මත තෙ�ල් සාායමි, 60 x 92 cm
නෙ�දර්ලන්තයේ� වාාසෙ�නාාර්හි සිටින චිත්‍ර 
ශිල්පියාාගේ� අනුග්‍රහයෙ�නි

gl;uprpah fpnsz;ldpq; gn]upNah gl;uprpah fpnsz;ldpq; gn]upNah 
g;S NgHr; bg;l;bf;> 2013
fd;t]py; vz;nza;r; rhak;>  
60 x 92 cm
neju;yhe;jpd; thn]dupYs;s 
Xtpaupd; cgak;
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ජේන් බර්ච් ක�ොක්රාන්ජේන් බර්ච් ක�ොක්රාන්
(උ. 1943)

රෙදිපිළි චිත්‍ර ශිල්පී ජේන් බර්ච් ක�ොක්රාන් 
සාම්ප්‍රදායික ඇමරිකානු කුයිල්ටිං චිත්‍ර, රෙදිපිළි 
සැරසිලි සමඟ ඒකාබද්ධ කරන නිර්මාණ සඳහා 
ප්‍රසිද්ධියක් උසුලයි. ඇගේ කලාත්මක ක්‍රියාවලියට 
ගෙස�ෝ� සමඟ සැහැල්ලු කැන්වස් සකස් කිරීම, 
එම ක�ොටස සඳහා ප්‍රධාන වර්ණ තීරණය කිරීම, 
ස�ොයාගත් හ�ෝ� මිලදී ගත් රෙදි හ�ෝ� ඇඳුම් 
වලින් කපා ගැනීම හා ඉන්පසු කැන්වස් ද්‍රව්‍ය හා 
ස�ොයාගත් පබළු වලින් අලංකාර කිරීම ආදිය 
ඇතුළත් වේ. 1964 දී ආචාර්ය මාටින් ලූතර් කිංගේ 
(කනිෂ්ඨ) නායකත්වයෙන් යුත් ‘නිදහස් පාගමනට’ 
සහභාගී වූ ක�ොක්රාන්, ඔහිය�ෝ�හි සින්සිනාටි හි 
පිහිටි ජාතික භූගත දුම්රිය නිදහස් මධ්‍යස්ථානය 
සඳහා “නිදහසට එතෙරවීම” (Crossing to 
Freedom) නිර්මාණය කළ�ේය. වහල් විර�ෝ�ධී 
යුගයේ සිට සිවිල් අයිතිවාසිකම් ව්‍යාපාරය දක්වා වූ 
සංකේතාත්මක රූප මෙම කෘතියෙන් නිරූපණය 
කෙරේ. ඇය 1993 දී කැටයම් සෑදීම සඳහා ජාතික 
ශිෂ්‍යත්වයක් ලබා ගත් අතර ඇගේ නිර්මාණ 
ව�ොෂිංටන් ඩී.සී. හි ස්මිත�්සෝනියන් ඇමරිකානු 
කලා ක�ෞතුකාගාරයේ සහ කෙන්ටකි හි ජාතික 
ක්විල්ට් ක�ෞතුකාගාරයේ ප්‍රදර්ශනය කෙරේ.

වසර ගණනාවක් පුරා ක�ොක්රාන් ඇයට ලැබුණු 
පිළිවැසුම් වලින් ක්විල්ට් ගණනාවක් සාදා කිබේ. 
‘ඒප්‍රන් මෙමරීස්’ වඩාත් මෑතදී කළ නිර්මාණයයි. 
“විශ�ේෂයෙන් ඒප්‍රනයක් යනු ගෘහ කටයුතුවල 
කාන්තා සංකේතයකි. මම එහි හැඩයට කැමතියි. 
ඒප්‍රනය මට කතාවක් පැවැසීමට හැකි සායම් 
පුවරුවක් බවට පත්වේ.” යයි ඇය ප්‍රකාශ කළාය. 
මේ අවස්ථාවේ දී එය නව ආඛ්‍යානයක් සඳහා විවිධ 
රෙදිපිළි වලින් කැබලි කපා සාදන ලද පූට්ටු චිත්‍රයකි. 
“ ව�ෝ�ර් බේබි, පිළිබඳ අදහස ඇති වූයේ මිතුරෙකු 
මට එක්සත් ජනපද හමුදා බ�ොත්තම් පෙට්ටියක් 
ලබා දුන් අවස්ථාවේදීය. මම අවුරුදු ගණනාවක් 
තිස�්සේ කල්පනා කරමින් සිටියේ ඒවා භාවිතා 
කරන්නේ කෙස�ේද යන්නයි. මම දෙවන ල�ෝ�ක 
යුද සමයේ උපන් කෙනෙකු නිසා දරුවෙකු ඉපදීම 
ස�ොල්දාදුවෙකුට ගෙන එන ප්‍රීතිය ගැන සිතුවෙමි. 
මා ලියූ ආකාරයට මගේ පියාට යැවූ ලිපි තුනක් 
මගේ අම්මා මට දුන්නේය. ඇගේ සියලුම ලිපි මගේ 
පියා ආරක්ෂා කර තබා ගත් බව පෙනෙන්නට තිබේ. 
ඒවා මට බ�ොහ�ෝ� සෙයින් සංවේදී නමුත් මේ කතාව 
න�ොදන්නා කෙනෙකුට එහි අමුතු දෙයක් නැත.. 
ඇත්ත වශයෙන්ම අනෙක් අර්ථය නම් ළමයින් 
බ�ොහ�ෝ� විට යුද්ධවලින් මරණයට පත්වීමයි.

Jane Burch Cochran
(b. 1943)

Textile artist Jane Burch Cochran is known 
for her work that combines traditional 
American quilting with painting and 
fabric embellishments. Her artistic process 
involves preparing lightweight canvases 
with gesso, deciding on the main colors for 
the piece, cutting from found or purchased 
fabric or clothing, and then embellishing 
the canvas with the material and found 
beads. Cochran, who participated in a 
‘freedom march’ led by Dr. Martin Luther 
King, Jr., in 1964, created Crossing to 
Freedom for the National Underground 
Railroad Freedom Center in Cincinnati, 
Ohio. The work depicts symbolic images 
from the anti-slavery era to the civil 
rights movement. She received a National 
Endowment for the Arts fellowship for 
quilt making in 1993 and her work is 
in the collections of the Smithsonian 
American Art Museum, Washington 
D.C., and the National Quilt Museum, 
Kentucky. 

Over the years Cochran has made several 
quilts from aprons sent to her. Apron 
Memories is the most recent. She states, 
“The apron especially a fancier apron is a 
female symbol of domestic work. I like the 
shape and the apron becomes the palette 
where I tell a story.” In this case, it is a 
collage of varied forms of nature made of 
different fabrics and cut pieces to make a 
new narrative. War Baby, Cochran said, 
“… was conceived when a friend gave 
me a box of U.S. military buttons. I had 
been thinking for several years how to 
use them. I thought of the joy the birth of 
a baby could bring a soldier since I was 
born during WWII. My mother had given 
me three letters she had sent to my father 
as though I had written them. My father 
apparently saved all the letters she wrote 
him. They are very touching to me but 
almost strange if someone does not know 
the story. The other meaning, of course, is 
that children are often killed in a war.”

N[d; Ngu;r; Nfhf;ud;N[d; Ngu;r; Nfhf;ud;
(gp. 1943) 
JzpfSf;fhd Xtpauhd N[d; Nghu;r; Nfhf;ud;> 
ghuk;gupa mnkupf;f Fapy;l;bq; Xtpak; kw;Wk; Jzp 
myq;fhuq;fSld; ,izf;Fk; jdJ gilg;GfSf;Fg; 
ngau; ngw;wtu;. nfN]hTld; ghuk;Fiwe;j fd;t]
{fis jahhpj;jy;> Xtpaq;fSf;fhd gpujhd epwq;fis 
jPu;khdpj;jy;> nfhs;tdT nra;j Jzpfis ntl;Ljy;> 
ngw;Wf; nfhz;l kzpfSld; Jzp tbtikg;Gfis 
Nkw;nfhs;tJ vd;gd mtUila Xtpa nraw;ghLfspy; 
mlq;Ffpd;wd. 1964Mk; Mz;L fyhepjp khu;l;bd; Y}
ju; fpq; [{dpauhy; Kd;ndLf;fg;gl;l 'Rje;jpuj;Jf;fhd 
eilgazj;jpy;" gq;Nfw;wpUe;j Nfhf;ud;> x`pNahtpd;  
rpd;rpdhl;bapy; cs;s Njrpa epyf;fPo; uapy;ghij Rje;jpu 
epiyaj;Jf;F Rje;jpuj;ij flj;jy; (Crossing 
to Freedom) Jzp Xtpaj;ij cUthf;fpdhu;. mbikj;jd 
vjpu;g;G rfhg;jj;jpypUe;J rptpy; cupikfs; ,af;fk; 
tiuapyhd FwpaPl;L cUtq;fis ,e;j Ntiyg;ghL 
rpj;jupf;fpwJ. 1993Mk; Mz;by; Fapy;l; jahupg;gpw;fhd 
fiy cjtpj;njhiff;fhd Njrpa ed;nfhilia mtu; 
ngw;wJld;> ,tUila gilg;Gfs; th\pq;ldpy; cs;s 
];kpj;Nrhdpad; mnkhpf;f fiy E}jdrhiyapYk;> 
nfd;lf;fpapYs;s Njrpa Fapy;l; E}jdrhiyapYk; 
fhzg;gLfpd;wd.

gy tUlq;fshf Nfhf;ud; jdf;Ff; fpilj;j Nky; 
mq;fpfspypUe;J Fapy;l;Lfisj; jahupj;jhu;. 
Vg;ud;; nkkwP]; ,jpy; gpe;jpa Ntiyg;ghlhFk;. mtH 
Fwpg;gpLifapy;> 'Nkyq;fpahdJ Fwpg;ghf xU MHtyH 
Nkyq;fpahdJ tPl;Lg; gzpfspy; ngz; milahskhf 
mikfpwJ. mtw;wpd; tbtq;fis ehd; tpUk;GtJld;> 
ehd; fij $wj; njhlq;fpaJk; mJ tz;zj; jl;lhf 
khwptpLfpwJ>" vd;whu;. ,t;thwhd #o;epiyapy; 
rt;Tehu; ,iofisf; nfhz;L Nkyq;fpfis jahupg;gJ 
#oYf;F Vw;g Gj;jhf;fkhftpUf;Fk;. Nthu; Nggp gw;wpf; 
Fwpg;gpLifapy; Nfhf;ud; $wpajhtJ> 'vdJ ez;gu; 
xUtu; mnkupf;f ,uhZt nghj;jhd;fis toq;fpaNghJ 
Njhd;wpa vz;zj;jpd; ntspg;ghlhFk;. gy tUlq;fshf 
,tw;iw vg;gb gad;gLj;JtJ vd Nahrpj;J te;Njd;. 
ehd; ,uz;lhk; cyfg; Nghupd; NghJ gpwe;jjpypUe;J xU 
Foe;ijapd; gpwg;G xU rpg;ghiaf; nfhz;L tuf;$ba 
kfpo;r;rpiag; gw;wp epidj;Njd;. vdJ jhahu; vdJ 
je;ijf;F mDg;gpa %d;W fbjq;fisj; je;jhu;. ehd; 
mtw;iw vOjpapUe;Njd;. vdJ je;ij me;j %d;W 
fbjq;fisAk; ghJfhj;jpUe;jhu;. mit vdf;F kdJf;F 
neUf;fkhftpUe;jd. ,e;jf; fij njupahtpl;lhy; 
ntnwhUtUf;F mJ tpj;jpahrkhftpUf;Fk;. epr;rakhf 
kw;w nghUs; vd;dntd;why; xU Nghupy; ngUk;ghYk; 
gps;isfs; nfhy;yg;gLfpd;whu;fs;."



9

Jane Burch Cochran
Apron Memories, 2019

Fabric, painted and stenciled canvas, apron, buttons, 
beads, gold leaf, trims, ribbon, rickrack, hand embellished, 

hand appliquéd using beads, 44 x 49 in. 
Courtesy of the artist, Burlington, Kentucky

ජේේන් බර්ච් කො�ොක්රාාන්ජේේන් බර්ච් කො�ොක්රාාන්
ඒප්‍රන් මෙ�මරීස්්, 2019

තීන්ත ආලේ�ප කළ හාා ස්්ටෙ�න්සිල් කළ කැැන්වසය, 
ඒප්‍රො�ොන්, බො�ොත්තම්, පබළු, රන් කො�ොළ, ට්‍රිම්, පීත්ත පටි, 
පබළු භාාවිතයෙ�න් අතින් අලංංකාාර කළ හාා ඇප්ලික් කළ 

රෙෙදිපිළි, 111,8 x 124,5 cm
කෙ�න්ටකි , බර්ලින්ටන්හි සිටින කලාාකරුවාාගේ� 

අනුග්‍රහයෙ�නි

N[d; Ngu;r; Nfhf;ud;N[d; Ngu;r; Nfhf;ud;
Vg;ud; nkkwP];> 2019

tHzk; G+rg;gl;l kw;Wk; ];nld;rpy; nra;ag;gl;l 
fd;t];> Vg;ud;> nghj;jhd;fs;> kzpfs;> jq;f 
,iyfs;> l;hpk;];> hpgd;fs;> tHz myq;fhu 
ehlhf;fs;> if myq;fhuk;> Crpkzpfspyhd 
myq;fhuk; Mfpatw;iwf; nfhz;l Jzp>  

111,8 x 124,5 cm
nfd;lf;fpapd; NgHypq;lidr; Nru;e;j Xtpaupd; 

cgak
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Jane Burch Cochran 
War Baby, no date
Fabric, painted and stenciled canvas, child’s dress, 
fabric leaves, military buttons, other buttons, beads, 
gold leaf, trims, ribbon, rickrack, oil cloth, color 
pencil, paint, copy on fabric of letter, machine pieced, 
hand embellished, hand appliquéd using beads, 
 64 x 49 in. 
Courtesy of the artist, Burlington, Kentucky

ජේේන් බර්ච් කො�ොක්රාාන් ජේේන් බර්ච් කො�ොක්රාාන් 
වෝ�ෝර් බේ�බි, (දිනයක් නැැත)
තීන්ත ආලේ�ප කළ හාා ස්්ටෙ�න්සිල් කළ කැැන්වසය, 
ළමාා ඇඳුම, රෙෙදි කො�ොළ, මිලිටරි බො�ොත්තම්, වෙෙනත් 
බො�ොත්තම්, පබළු, රන් කො�ොළ, ට්‍රිම්, පීත්ත පටි, තෙ�ල් 
රෙෙදි, පාාට පැැන්සල්, තීන්ත, අකුරු පිටපත් කළ රෙෙදි, 
යන්ත්‍රයෙ�න් එක් කළ, පබළු භාාවිතයෙ�න් අතින් 
අලංංකාාර කළ හාා ඇප්ලික් කළ රෙෙදිපිළි,  
162,6 x 124,5 cm
කෙ�න්ටකි බර්ලින්ටන්, හි සිටින කලාාකරුවාාගේ� 
අනුග්‍රහයෙ�නි

N[d; Ngu;r; Nfhf;ud; N[d; Ngu;r; Nfhf;ud; 
Nthu; Nggp> (jpfjp ,y;iy)
tHzk; G+rg;gl;l kw;Wk; ];nld;rpy; 
nra;ag;gl;l fd;t];> Vg;ud;> nghj;jhd;fs;> 
kzpfs;> jq;f ,iyfs;> l;hpk;];> hpgd;fs;> 
tHz myq;fhu ehlhf;fs;> if myq;fhuk;> 
Crpkzpfspyhd myq;fhuk; Mfpatw;iwf; 
nfhz;l Jzp> 162,6 x 124,5 cm
nfd;lf;fpapd; NgHypq;lidr; Nru;e;j 
Xtpaupd; cgak;
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Details from Jane Burch Cochran War Baby
ජේේන් බර්ච් කො�ොක්රාාන්ගේ� ‘වෝ�ෝර් බේ�බි’ පිළිබඳ විස්්තර

N[d; Ngu;r; Nfhf;udpd; 'Nthu; Nggp" gw;wpa jfty;fs;



12

Sharon France

“My contemporary country landscapes are of 
the old farms, barns, farmhouses, animals, and 
quiet rural scenes that I love to paint. The ideas 
for my paintings come from my imagination, 
memories, and impressions of the places that 
I have been and seen here in the Midwestern 
Heartland.”

Landscape painter Sharon France’s work 
has been described as “having an intriguing 
peacefulness in its quiet simplicity.” She has 
lived on a farm for most of her life in an old 
farmhouse with a red barn, which served as 
inspiration for her paintings. France’s favorite 
childhood memoirs are of her grandparent’s 
remote Midwestern farm. She works in both 
acrylic and oil paint, building up the canvas 
with several thin layers using both wet and dry-
brush techniques. France received a Bachelor 
of Fine Arts degree from Northern Illinois 
University in DeKalb. 

ෂැැරො�ොන් ෆ්‍රාාන්ස්්ෂැැරො�ොන් ෆ්‍රාාන්ස්්

«මගේ� සමකාාලීන ගැැමි භූ දර්ශන වන්නේ� පැැරණි 
ගො�ොවිපලවල්, අටු, කමත් මඩු, සතුන් සහ මම පින්තාාරු 
කිරීමට කැැමති නිසංංසල ග්‍රාාමීය දර්ශනයි. මගේ� සිතුවම් 
සඳහාා අදහස්් එන්නේ� මගේ� පරිකල්පනය, මතකයන් 
සහ මැැද බටහිර පෙෙදෙෙස්්වල මාා සිටි ස්්ථාාන පිළිබඳ හැැඟීම් 
වලිනි.”

භූ දර්ශන චිත්‍ර ශිල්පී ෂැැරො�ොන් ෆ්‍රාාන්ස්්ගේ� නිර්මාාණවල 
“ඒවාායේ� නිසංංසල සරල බව තුළින් බිහිවන චමත්කාාරය 
දනවන සාාමකාාමී බවක්” ඇති බවට විස්්තර කෙ�රේේ. 
ඇය සිය ජීවිත කාාලය පුරාාම රතු අටුවක් සහිත පැැරණි 
ගො�ොවිපො�ොළක ජීවත් වී ඇති අතර ඇගේ� සිතුවම් සඳහාා 
නිර්මාාණාාත්මක ආවේේගය සැැයූවේේ එයයි. ෆ්‍රාාන්ස්්ගේ� 
ප්‍රියතම ළමාා මතක සටහන වන්නේ� ඉතාා දුෂ්්කර 
ප්‍රදේේශයක පිහිටාා තිබූ ඇගේ� සීයාාගේ� හාා ආච්චිගේ� 
ගො�ොවිපලයි. ඇය ඇක්‍රිලික් සහ තෙ�ල් සාායම් යන 
දෙෙකෙ�න්ම සිතුවම් කරන අතර තෙ�ත් සහ වියලි බුරුසු ක්‍රම 
දෙෙකම භාාවිතාා කරමින් තුනී ස්්ථර කිහිපයකින් කැැන්වසය 
ගො�ොඩනඟයි. ෆ්‍රාාන්ස්්, ඩෙ�කල්බ් හි උතුරු ඉලිනො�ොයිස්් විශ්්ව 
විද්‍යා�ාලයෙ�න් ලලිත කලාා උපාාධියක් ලබාා ගෙ�න ඇත.

n\Nuhd; gpuhd;];n\Nuhd; gpuhd;];

'vdJ rkfhy fpuhkg;Gw ,aw;if Xtpaq;fs; 
gioa gz;izfs;> jhdpaf; fsQ;rpaq;fs;> 
tpyq;Ffs; kw;Wk; fpuhkpa fhl;rpfisNa 
tiutjw;F ehd; kpfTk; tpUk;Gfpd;Nwd;. vdJ 
fw;gid> epidTfs; kw;Wk; ,q;F kj;jpa Nky; 
ikag;gFjpapy; (`hHl;Nyd;l;) ehd; ,Ue;j 
kw;Wk; fz;l ,lq;fspd; epidTg;gjpTfspy; 
,Ue;Nj vdJ Xtpaq;fSf;fhd Nahridfs; 
fpilf;fpd;wd."

,aw;iff;fhl;rp Xtpauhd n\Nuhd; gpuhd;]
pDila Ntiyg;ghLfs; 'vspikapy; 
kpfTk; mikjpahd Mu;tj;ijj; J}z;Lk; 
tifapyhdit." mtu; jdJ thof;ifapy; 
ngUk; gFjpia gz;izapy; tho;e;jpUg;gJld;> 
mtu; trpj;j rptg;G epw fsQ;rpaj;Jld; 
$ba gioa gz;iztPL mtUila fiy 
Mu;tj;ijj; J}z;Lk; tifapy; mike;jJ. 
mtUila rpWguha epidTfs;> jd;Dila 
ghl;ld; ghl;bapd; njhiyNfhbapYs;s kj;jpa 
Nkw;Fg; gz;iziag; gw;wpajhFk;. <ukhd 
kw;Wk; cyHe;j J}upif El;gq;fis gad;gLj;jp 
nky;ypa gy mLf;FfSld; $ba fd;ti] 
fl;likj;J mf;upypf; kw;Wk; vz;nza;r; 
rhak; Mfpa ,uz;ilAk; nfhz;l Xtpa 
Ntiyg;ghLfspy; mtH <LgLfpwhH.
,tu; bfy;gpYs;s cs;s tlf;F ,y;ypNdhap]; 
gy;fiyf;fofj;jpy; Ez;fiy ,skhdp 
gl;lj;ijg; ngw;Ws;shu;.
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Sharon France
Octagon Barn, 2015

Acrylic on canvas, 20 ¾ x 24 ½ in. 
Courtesy of the artist, Malta, Illinois

ෂැැරො�ොන් ෆ්‍රාාන්ස්්ෂැැරො�ොන් ෆ්‍රාාන්ස්්
ඔක්ටගන් බාාන්, 2015

කැැන්වස්් මත ඇක්‍රිලික් සාායම්, 52,7 x 62,2 cm
ඉලිනො�ොයිස්් මෝ�ෝල්ටාාහි සිටින කලාාකරුවාාගේ� 

අනුග්‍රහයෙ�නි

n\Nuhd; gpuhd;];n\Nuhd; gpuhd;];
Xf;lfd; ghHd;> 2015

fd;t]py; mf;hpypf; rhak;> 52,7 x 62,2 cm
,y;ypNdhap]pd; Nkhy;lhtpy; cs;s 

Xtpaupd; cgak
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Kate Hanlon (b. 1957)

Kate Hanlon has an affinity for working with 
wood. She first became acquainted with the 
white line woodcut medium during summers 
spent in Provincetown, Massachusetts, as an 
art student. There, she saw works by Blanche 
Lazzell, Agnes Weinrich, B.J.O. Nordfeldt, Ethel 
Mars, and other pioneers of the method. She 
developed a keen interest in white line prints 
for their ease-of-use in creating beautiful, 
multicolored images from a single woodblock 
without a press or complicated registration 
system. Self-taught, she learned to hand print 
her white-line woodcuts, which reflect scenes 
from her life on Boston’s North Shore and her 
travels throughout New England.

Hanlon was born in Cohasset, Massachusetts. 
She received a bachelor’s degree in printmaking 
from the University of Massachusetts at 
Amherst, and upon graduation, shared 
her talents for over twenty-five years as a 
professional printer of etchings and woodblocks 
for artists of national and international 
reputation, while continuing to pursue her own 
artistic path. 

කේ�ට් හැැන්ලෝ�ෝන්කේ�ට් හැැන්ලෝ�ෝන්  (උ. (උ. 19571957))

කේ�ට් හැැන්ලන් දැැව සමඟ වැැඩ කිරීමට ඇල්මක් දක්වයි. 
කලාා ශිෂ්‍යා�ාවක් ලෙ�ස මැැසචුසෙ�ට්ස්් හි ප්‍රො�ොවින්ස්්ටවුන් 
හි ගත කළ ග්‍රීෂ්්ම සෘෘතුවේේදී ඇය මුලින්ම සුදු රේේඛාා දැැව 
කැැටයම් මාාධ්‍යයය ගැැන දැැන ගත්තාාය. එහිදී ඇය බ්ලැැන්චේේ 
ලාාසල්, ඇග්නස්් වෙෙයින්රිච්, බී.ජේේ.ඕ. නෝ�ෝර්ඩ්ෆෙ�ල්ඩ්, 
එතෙ�ල් මාාර්ස්් සහ වෙෙනත් පුරෝ�ෝගාාමීන්ගේ� නිර්මාාණ 
දුටුවාාය. තදකුරුවක් හෝ�ෝ සංංකීර්ණ සටහන් කිරීමේ� 
ක්‍රමයක් නො�ොමැැතිව තනි දැැව කුට්ටියකින් අලංංකාාර, බහු 
වර්ණ රූප නිර්මාාණය කිරීමේ� පහසුව නිසාා ඇය සුදු 
රේේඛාා මුද්‍රණය කෙ�රෙෙහි දැැඩි ලෙ�ස උනන්දු වූවාාය. තනියම 
ඉගෙ�න ගත් ඇය බො�ොස්්ටන්හි උතුරු වෙෙරළ තීරයේ� ඇගේ� 
ජීවිතයේ� දර්ශන සහ නිවි ඉන්ග්ලන්ඩ් පුරාා ඇය කළ 
සංංචාාරයන් පිළිබිඹු කරන ඇගේ�ම සුදු රේේඛාා ලී කැැටයම් 
මුද්‍රණය කිරීමට ඉගෙ�න ගත්තාාය.

මැැසචුසෙ�ට්ස්් කො�ොහසෙ�ට් හි උපත ලැැබු හැැන්ලෝ�ෝන් 
ඇම්හර්ස්්ට් හි මැැසචුසෙ�ට්ස්් විශ්්ව විද්‍යා�ාලයෙ�න් 
මුද්‍රණකරණය පිළිබඳ ශාාස්්ත්‍රවේේදී උපාාධියක් ලබාා 
ගත්තාාය. උපාාධිය ලැැබීමෙ�න් පසු වසර විසිපහකට වැැඩි 
කාාලයක් තිස්්සේ�ේ ඇයගේ� ඇගේ� කලාා කටයුතුවල දිගටම 
නියලෙ�මින් වෘෘත්තීය කැැටයම් ශිල්පියෙ�ක් ලෙ�ස ජාාතික 
සහ ජාාත්‍යයන්තර කීර්තියක් ඇති කලාාකරුවන් සමග ඇගේ� 
තුසලතාා බෙ�දාා හදාා ගෙ�න තිබේ�.

Nfl; N`d;yd; Nfl; N`d;yd; (gp. 1957)

Nfl; N`d;yd; kuj;Jz;LfSld; 
Ntiynra;tjpy; Mu;tKs;stu;. Xtpaj;Jiw 
khztuhf khr#nrl;]pd; g;nuhtpd;];lTdpy; 
Nfhilfhyj;ijf; fspf;Fk;NghJ nts;isf; 
NfhLfisf; nfhz;l ku Xtpaq;fSf;F 
(woodcut) jd;idg; gof;fg;gLj;jpf; nfhz;lhu;. 
ku Xtpa Kiwiag; gad;gLj;Jtjpy; 
Kd;Ndhbfshd gpNsd;Q; yhnry;> vf;nd]; 
itd;upf;> gp.N[.X. Nehu;l;ngy;l;> Vj;jhy; khH]; 
MfpNahupd; Ntiyg;ghLfshy; <u;f;fg;gl;lhu;. 
gj;jpupif my;yJ rpf;fyhd gjpTKiw 
,y;yhky; xw;iw kuj;jbapy; ,Ue;J nts;is 
epwf;NfhLfisf; nfhz;l ku Xtpaq;fis 
mtNu mr;rpl;L mtw;wpy; mofhd gy tz;zg; 
glq;fis vspjhf cUthf;fpdhu;. ngh];ldpd; 
tlf;F fiuNahuk; kw;Wk; Gjpa ,q;fpyhe;jpd; 
gy gFjpfspy; Nkw;nfhz;l gazk; vd;gtw;wpy; 
fpilj;j mDgtk; mtUila gilg;Gf;fspy; 
ntspg;gl;ld.

N`d;yd; khr#nrl;]pd; nfh`hnrl;by; 
gpwe;jhu;. mk;N`u;];by; cs;s khr#nrl;]; 
gy;fiyf;fofj;jpy; mr;R cUthf;fj;jpy; 
,sq;fiyg;gl;lj;ijg; ngw;whu;. gl;lk; 
ngw;w gpd;du; ,Ugj;ije;J Mz;LfSf;F 
Nkyhf jkJ jpwikfSf;F Njrpa kw;Wk; 
ru;tNjr uPjpapy; kjpg;igj; jf;fitj;Jf; 
nfhz;L fiyQu;fSf;fhd nrJf;fy; kw;Wk; 
T+l;gpshf;]; njhopy;Kiw mr;Rg;nghwpaply; 
gw;wp njupag;gLj;jp tUtJld;> jkJ fiyg; 
gazj;ijAk; njhlu;e;J tUfpwhu;.
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Kate Hanlon
January, no date

Woodcut, 19 ¾ x 19 ½ in. 
Courtesy of the artist,  

Newburyport, Massachusetts

කේ�ට් හැැන්ලෝ�ෝන්කේ�ට් හැැන්ලෝ�ෝන්
ජැැනවරි, (දිනයක් නැැත)

දැැව කැැටයමකි, 50,2 x 49,5 cm
මැැසචුසෙ�ට්ස්් නිව්බරිපෝ�ෝට්හි සිටින  

කලාාකරුවාාගේ� අනුග්‍රහයෙ�නි 

Nfl; N`d;yd;Nfl; N`d;yd;
[dtup> (jpfjp ,y;iy)
ku Xtpak;> 50,2 x 49,5 cm

khr#nrl;]pd; epA+NgupNghHl;ilr; 
NrHe;j Xtpaupd; cgak;
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Kate Hanlon
Lamb, no date

Woodcut, 41 x 52 ¼ in. 
Courtesy of the artist,  

Newburyport, Massachusetts 

කේ�ට් හැැන්ලෝ�ෝන්කේ�ට් හැැන්ලෝ�ෝන්
ලෑෑම්බ්, (දිනයක් නැැත)

දැැව කැැටයමකි, 104,1 x 132,7 cm
මැැසචුසෙ�ට්ස්් නිව්බරිපෝ�ෝට්හි සිටින  

කලාාකරුවාාගේ� අනුග්‍රහයෙ�නි 

Nfl; N`d;yd;Nfl; N`d;yd;
Nyk;g;> (jpfjp ,y;iy)
ku Xtpak;> 104,1 x 132,7 cm

khr#nrl;]pd; epA+NgupNghHl;ilr; NrHe;j 
Xtpaupd; cgak;
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Details from Kate Hanlon Lamb
කේ�ට් හැැන්ලෝ�ෝන්ගේ� ‘ලෑෑම්බ්’ පිළිබඳ විස්්තර

Nfl; N`d;ydpd; 'Nyk;g;" gw;wpa jfty;fs;
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Kelly Scudieri

Kelly Scudieri’s figures stare back at you 
unabashedly, with soul revealing eyes, often 
surrounded by what at first glance appears to be 
an arbitrary environment. Combining realism 
and surrealism, her characters, surrounded in 
majestic color studies, come to life. To Scudieri, 
the mystery is a part of the beauty of the art. 
“It’s not so much about ‘who’ specifically these 
characters are, as to the human complexities 
they represent.” 

Scudieri graduated from Shepherd University, 
West Virginia, with a bachelor’s degree in 
psychology and a minor in art. After thirteen 
years dedicated to the field of mental health, she 
delved full time into her art. 

කෙ�ලී ස්්කුඩියරිකෙ�ලී ස්්කුඩියරි

කෙ�ලී ස්්කුඩියරිගේ� රූප, නො�ොදන්නාා වටපිටාාවක සිට 
මනෝ�ෝභාාවය පිරික්සන ඇස්්වලින් නිර්ලජ්ජී ලෙ�ස ඔබ 
දෙෙස බලාා සිටී. යථාාර්ථවාාදය සහ අධියථාාර්ථවාාදය එක් 
කරන ඇගේ� චරිත, තේ�ජාාන්විත වර්ණ අධ්‍යයයනයන් 
තුළින් ජීවය ලබයි.. ස්්කුඩියරිට, අභිරහස යනු කලාාවේේ 
සුන්දරත්වයේ� කො�ොටසකි. «මෙ�ම චරිත නියෝ�ෝජනය 
කරන්නේ� කවුරුන්ද යන්න නො�ොව වඩාා වැැදගත් වන්නේ� 
මෙ�ම චරිත නියෝ�ෝජනය කරන මාානව සංංකීර්ණතාාවන්ය.» 
යයි ඇය කියාා සිටි.

බටහිර වර්ජිනියාාවේේ ෂෙෙපර්ඩ් විශ්්ව විද්‍යා�ාලයෙ�න් 
ස්්කුඩියරි, කලාාව උපවිෂයයක් ලෙ�ස මනෝ�ෝ විද්‍යා�ාව 
පිළිබඳ ශාාස්්ත්‍රවේේදී උපාාධියක් ලබාා ගත්තේ�ය. මාානසික 
සෞ�ෞඛ්‍යය ක්‍ෂේ�ේත්‍රයට කැැප වූ අවුරුදු දහතුනකට පසු ඇය සිය 
කලාාවට පූර්ණ කාාලීනව යො�ොමු වූවාාය.

nfyp ];nfbNahpnfyp ];nfbNahp

nfyp ];nfbNahpapd; cUtq;fs; cq;fisj; 
jilapd;wp jpUk;gpg; ghu;f;fitg;gJld;> 
Rw;wpAs;s #oypy; fhZk; fhl;rpia KjyhtJ 
ghu;itapNyNa fz;Lnfhs;sf; $batifapy; 
mike;jpUf;Fk;. ajhu;j;jthjk; kw;Wk; 
kpifajhu;j;jthjj;ij ,izj;J fk;gPukhd 
tz;z Ma;Tfspy; #og;gl;Ls;s mtuJ 
ghj;jpugilg;Gfs; capHnfhz;litahf 
,Uf;Fk;. ];nfbNahpiag; nghWj;j tiuapy; 
kHkk; vd;gJ Xtpaj;jpd; mofpdJ Xuq;fkhf 
,Uf;fpwJ. 'kdpjdpd; rpf;fy;fisNa ,e;j 
fjhghj;jpuq;fs; gpujpepjpj;Jtg;gLj;Jfpd;wd 
vd;w tifapy;> mit ahH vd;gJ gw;wp nghpjhf 
vJTk; fpilahJ."

Nkw;F Ntu;[Pdpahtpy; cs;s n\g;gu;l; 
gy;fiyf;fofj;jpy; ];nfbNahp gl;lk; ngw;whu;. 
cstpaypy; mtu; ,sq;fiykhdpg; gl;lj;ijg; 
ngw;Ws;shu;. kdey MNuhf;fpaj; Jiwapy; 13 
tUlq;fis mHg;gzpg;G nra;jjd; gpd;du; mtH 
Xtpaj;Jiwapy; jk;ik KOikahf <LgLj;jpf; 
nfhz;lhH.
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Kelly Scudieri
Gravity, no date
Oil on canvas,  
60 x 48 in. 
Courtesy of the artist,  
Shepherdstown, West Virginia

කෙ�ලී ස්්කුඩියරිකෙ�ලී ස්්කුඩියරි
ග්‍රැැවිටි, (දිනයක් නැැත)
කැැන්වස්් මත තෙ�ල් සාායම්,  
152,4 x 121,9 cm
බටහිර වර්ජිනියාාවේේ 
ෂෙෙපර්ඩ්ස්්ටවුන්හි සිටින 
කලාාකරුවාාගේ� අනුග්‍රහයෙ�නි

nfyp ];nfbNahpnfyp ];nfbNahp
f;uhtpl;b> (jpfjp ,y;iy)
fd;nt]py; vz;nza;r; 
rhak;, 152,4 x 121,9 cm
Nkw;F Ntu;[Pdpahtpd; 
n\g;gHl;];lTdpYs;s  
xtpaupd; cgak;
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Eugenie Torgerson

“For the most part, my images are not of a 
specific site but are generalized and universal 
representations of the weight of the land and the 
energy and allure of the horizon. I am interested 
in migrations in general—what makes people 
decide to leave, what causes them to stay, how 
they endure with grace.”
 
Eugenie Torgerson makes mixed media pieces 
and book objects in her studio in southwest 
rural Michigan. She uses pastel drawings, 
digital assemblages, maps, and text, working 
with traditional studio materials and digital 
scanners, films, and printers. Her work 
combines photographs of buildings, fires, fields, 
and the hard floor of the old school building 
where she lives. This concrete surface is a map 
of sorts—missing floor tiles, spilled paint, 
children’s footsteps, and the gravity of plain 
building materials. She prints these images on 
paper or transfer films and works into them 
with pastel and acrylic. 

Next the sewing: using Japanese paper 
cords, bookbinding thread, and baling wire, 
Torgerson translates the image into a fragment 
of a map, the lost lines of a letter, a broken yet 
true memory. Into and over these marks and 
surfaces, she applies encaustic that builds up 
around and sometimes overcomes the images, 
the sewing, and the careful plan.

ඉයුජිනි ටෝ�ෝගර්සන්ඉයුජිනි ටෝ�ෝගර්සන්

“බො�ොහෝ�ෝ දුරට, මගේ� රූප නිශ්්චිත ස්්ථාානයක ඒවාා නො�ොව, 
භූමියේ� බර සහ ක්ෂිතිජයේ� ශක්තිය හාා ආකර්ෂණය 
පිළිබඳ සාාමාාන්‍යයකරණය වූ සහ විශ්්වීය නිරූපණයන් වේේ. 
මම සාාමාාන්‍යයයෙ�න් සංංක්‍රමණ ගැැන උනන්දු වෙෙමි. එනම්, 
මිනිසුන් පිටවී යාාමට තීරණය කරන්නේ� කුමක් නිසාාද, 
ඔවුන් රැඳී සිටීමට හේ�ේතු මො�ොනවාාද, ඔවුන් නිහතමාානීව 
සියල්ල විඳදරාාගන්නේ� කෙ�සේ�ේද යනාාදියයි.”

මිචිගන් හි නිරිතදිග ග්‍රාාමීය පරිසරයක ජීවත්වන ඉයුජිනි 
ටෝ�ෝගර්සන් ඇගේ� චිත්‍රාාගාාරයේ� මිශ්‍ර මාාධ්‍යය කො�ොටස්් සහ 
පො�ොත් වස්්තු සාාදයි. ඈ පැැස්්ටල් චිත්‍ර, ඩිජිටල් එකලස්් 
කිරීම්, සිතියම් සහ පෙෙළ භාාවිතාා කරමින් සාාම්ප්‍රදාායික 
චිත්‍රාාගාාර ද්‍රව්‍යය හාා ඩිජිටල් ස්්කෑෑනර්, චිත්‍රපට සහ මුද්‍රණ 
යන්ත්‍ර සමඟ වැැඩ කරයි. ඇගේ� නිර්මාාණවල ඇය ජීවත් 
වන පැැරණි පාාසල් ගො�ොඩනැැගිල්ලේ� බිම, ගිනි, කෙ�ත්වතු 
සහ ගො�ොඩනැැගිලිවල ඡාායාාරූප ඒකාාබද්ධ කරයි. මෙ�ම 
කො�ොන්ක්‍රීට් මතුපිට විවිධාාකාාර උළු, විසිරුණු තීන්ත, 
ළමුන්ගේ� අඩිපාාර සහ සරල ගො�ොඩනැැඟිලි ද්‍රව්‍යයවල 
ගුරුත්වාාකර්ෂණය පිළිබඳ සිතියමකි. මෙ�ම රූප, කඩදාාසි 
හෝ�ෝ පැැවරුම් පටල මත මුද්‍රණය කරන ඇය පැැස්්ටල් හාා 
ඇක්‍රිලික් සමඟ වැැඩ කරමින් අලුත් නිර්මාාණ බිහිකරයි.

ඊළඟට මැැහුම්: ජපන් කඩදාාසි රැහැැන්, පො�ොත් බඳින නූල් 
සහ බෙ�ලිංං කම්බි භාාවිතාා කරමින් ටෝ�ෝර්ගර්සන් රූපය, 
සිතියම් කැැබැැල්ලකට, අකුරක නැැතිවූ රේේඛාාවලට, 
බිඳුණු නමුත් සැැබෑෑ මතකයකට පරිවර්තනය කරයි. මෙ�ම 
සලකුණු හාා පෘෘෂ්්ඨයන් තුළට සහ ඒවාාට ඉහළින්, සමහර 
විට රූප, මැැහුම් සහ ප්‍රවේේශම් සහගත සැැලැැස්්ම පවාා 
අභිබවාා යන ආකාාරයට එන්කො�ොස්්ටික් ඉටි ආලේ�ප කරයි.

<A+n[dp NlhHfHrd; <A+n[dp NlhHfHrd; 

'ngUk;ghyd re;jg;gHq;fspy; vdJ glq;fs; 
nghJg;gilahditNa jtpu Fwpg;gpl;lnjhU 
jsk; gw;wpajhf ,Uf;fhJ. epyj;jpd; ngWkjp 
kw;Wk; njhLthdj;jpd; cw;rhfk; kw;Wk; 
thrPfuj;jd;ik vd;gdtw;wpd; cyfshtpa 
gpujpepjpj;Jtq;fshfTk; ,Uf;Fk;. kf;fspd; 
tpl;Lr;nry;Yk; jPHkhdj;jpw;F vJ VJthf 
mikfpwJ> mtHfs; jq;fpapUf;f vJ 
fhuzkhfpwJ> mtHfs; vg;gb fUizAld; 
rfpj;Jf; nfhs;fpd;wdH vd nghJthf 
FbngaHTfs; njhlHgpy; ehd; MHtk; 
nfhz;Ls;Nsd;." 

kpr;rpfdpd; njd;Nkw;fpYs;s fpuhkj;jpy; 
,Uf;Fk; jkJ ];^bNahtpy; <A+n[dp 
NlhHfHrd; fyitahd Clfg; gjpTfs; kw;Wk; 
Gj;jf nghUl;fis cUthf;FfpwhH. mtu; 
g];ly; Xtpaq;fs;> b[pl;ly; mnrk;gpNy[];> 
tiuglq;fs;> nrhw;fs;> b[pl;ly; ];;NfdHfs;> 
rpdpkh glq;fs; kw;Wk; mr;R ,ae;jpuq;fis 
gad;gLj;Jfpwhu;. fl;blq;fs;> jP> epygug;Gfs; 
kw;Wk; mtH thrpf;Fk; gioa ghlrhiy 
fl;blj;jpd; fbdkhd jsk; Mfpatw;wpd; 
Gifg;gl fyitahf mtuJ NtiyghL 
fhzg;gLfpwJ. fhzhky;Nghd jiu XLfs;> 
rpe;jpa tHzq;fs;> rpWtHfspd; fhybjlq;fs;> 
kw;Wk; fl;Lkhd nghUl;fspd; Kf;fpaj;Jtk; 
Nghd;w mk;rq;fspd; tiuglkhf ,e;j nfhq;fphPl; 
Nkw;jsk; ,Uf;fpwJ. mtH ,e;j glq;fis 
fljhrp my;yJ l;uhd;];gH gpypk;fspy; mr;rpl;L 
g];ly; kw;Wk; mf;hpypf; nfhz;L mtw;iw 
cUthf;FfpwhH.

mLj;jjhf ijay;: [g;ghdpa fhfpj 
tlq;fs;> Gj;jf gpizg;G E}y;> Ngypq; 
tau; vd;gtw;iw gad;gLj;jp NlhHfHrd;> 
glj;ij tiuglnkhd;wpd; Kwpe;j Jz;lhf 
khw;WfpwhH. fbjnkhd;wpd; ,oe;j thpfshfTk; 
rpije;jit vd;fpd;w NghjpYk; cz;ikahd 
Qhgfnkhd;whfTk; mJ ,Uf;fpwJ. ,e;j 
milahsf;Fwpfs; kw;Wk; Nkw;gug;GfSf;F 
NkyhfTk; kw;Wk; cs;Skhf mtH #l;Ltz;z 
Kiwikia gad;gLj;JfpwhH. mJ Rw;wp 
cUthtJld;> rpyNeuq;fspy; glq;fs;> ijay; 
kw;Wk; ftdkhd jpl;lj;Jf;F mg;ghYk; 
nry;fpwJ. 
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Eugenie Torgerson
Day of Sky, no date

Digital print on paper, acrylic, pastel, sewing,  
encaustic mounted on wood panel with wood frame,  

24 ¾ x 24 ¾ in. 
Courtesy of the artist, Niles, Michigan

ඉයුජිනි ටෝ�ෝගර්සන්ඉයුජිනි ටෝ�ෝගර්සන්
ඩේ� ඔෆ්් ස්්කයි, (දිනයක් නැැත)

කඩදාාසි මත ඩිජිටල් මුද්‍රණය, ඇක්‍රිලික්, පැැස්්ටල්, 
මැැහුම්, දැැවමය රාාමුවක් සහිත ලී පුවරුවක සවි කර ඇති 

එන්කෝ�ෝස්්ටික් චිත්‍රණය, 62,9 x 62,9 cm
මිචිගන් නයිල්ස්්හි සිටින කලාාකරුවාාගේ� අනුග්‍රහයෙ�නි 

<A+n[dp NlhHfHrd;<A+n[dp NlhHfHrd;
Nl x/g; ];if> (jpfjp ,y;iy)

fljhrpapy; b[pl;ly; mr;R> mf;hpypf;> g];ly;> 
ijay;> kur;rl;lf;fj;jpy; nghUj;jgl;lbUf;Fk; 
vd;Nfh];bf;> 62,9 x 62,9 cm. kpr;rpfdpd; iey;i]

r; NrHe;j Xtpaupd; cgak; 
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Mary Jo Van Dell

“A stand of pines, silent and elegant…or the 
lakes, gunmetal gray, primeval…or the stark, 
haunting beauty of the prairies stripped bare of 
life’s clutter are the intangibles that inspire me 
to paint. My work is heavily influenced by the 
tranquility, melancholy, and fear that I allow 
myself to experience when in the wilderness. 
Being alone in the landscape heightens my 
senses, deepens my insight, allowing me to hear 
the silence, feel the wind, and see the invisible. 
… My paintings allow me to share with others 
my respect, honor, and care for the earth.” 

Mary Jo Van Dell, a self-taught artist from the 
St. Croix River Valley of Minnesota, is known 
for evocative works in oil, rich in beauty, 
mystery, and immense power. Many of her 
paintings depict man’s presence and his struggle 
to survive in an ever-changing environment. 
She draws inspiration by hiking, backpacking, 
skiing, and immersing herself in the wild. The 
rivers, lakes, and forests of northern Minnesota, 
especially the North Shore of Lake Superior and 
into Canada, have been her focus throughout 
her life. More recently, she has explored and 
portrayed landscapes of the Pacific coast and 
desert vistas of the Southwest. 

Collected and exhibited nationally and 
internationally, Van Dell’s paintings hang in 
both public and private collections including, 
the Minnesota Historical Society, the Minnesota 
Marine Art Museum, and the National Park 
system.

මේ�රි ජෝ�ෝ වැැන් ඩෙ�ල්මේ�රි ජෝ�ෝ වැැන් ඩෙ�ල්

“මට සිතුවම් කිරීමට නිර්මාාණාාත්මක ආවේේගය ලබාා 
දෙෙන්නේ� නිහඬ හාා රමණිය පයින් ගස්් පේේළියක් 
හෝ�ෝ ලෝ�ෝහමය අළුපැැහැැයෙ�න් යුත් විල් හෝ�ෝ ජීවයේ� 
අවුල් වියවුල්වලින් තො�ොරවූ තණබිම්වල සිත් කාාවදින 
සෞ�ෞන්දර්යයි. වනයේ� සිටින විට මට දැැනෙ�න ශාාන්තබව, 
දො�ොම්නස හාා බිය මගේ� නිර්මාාණවලට තදින් බලපාායි. 
භුදර්ශනයක තනිව සිටින විට මගේ� සංංවේේදීබව වැැඩි 
කරයි, මගේ� බුද්ධිය ගැැඹුරු කරයි, නිශ්්ශබ්දතාාව ඇසීමට, 
සුළඟ දැැනීමට සහ නො�ොපෙෙනෙ�න දේේ දැැකීමට මට එය ඉඩ 
සලසයි. … මම පො�ොළො�ොවට දක්වන ගෞ�ෞරවය, බහුමාානය 
සහ රැකබලාා ගැැනීම මගේ� සිතුවම් මගින් මට අන් අය 
සමඟ බෙ�දාා ගැැනීමට ඉඩ සලසයි.”

මිනසෝ�ෝටාා හි ශාාන්ත ක්‍රො�ොයික්ස්් ගංංගාා නිම්නයේ� තනිවම 
ඉගෙ�නගත් චිත්‍ර ශිල්පිනියක වන මේ�රි ජෝ�ෝ වැැන් ඩෙ�ල්, 
අලංංකාාර, අභිරහස්් සහ අතිමහත් බලයෙ�න් යුත් හැැඟීම් 
උපදවන තෙ�ල් සාායම් නිර්මාාණ සඳහාා ප්‍රසිද්ධියක් උසුලයි. 
ඇගේ� බො�ොහෝ�ෝ සිතුවම් නිරූපණය කරන්නේ� මිනිසාාගේ� 
පැැවැැත්ම සහ වෙෙනස්්වන පරිසරයක ජීවත් වීමට ඔහු දරණ 
අරගලයයි. ඇය කඳු නැැගීම, සංංචාාරය කිරීම, හිම මත 
ඇවිදීම සහ වනයේ� අභ්‍යයන්තරයට යමින් අවශ්‍යය ආවේේගය 
ලබාා ගනී. උතුරු මිනසෝ�ෝටාා හි ගංංගාා, විල් සහ වනාාන්තර, 
විශේ�ේෂයෙ�න් සුපීරියර් විලෙ�හි උතුරු වෙෙරළ සහ කැැනඩාාව 
වෙෙත ජීවිත කාාලය පුරාාම ඇයගේ� අවධාානය යො�ොමු වී 
තිබේ�. වඩාාත් මෑෑතකදී ඇය පැැසිෆික් වෙෙරළ තීරයේ� භූ 
දර්ශන සහ නිරිතදිග කාාන්තාාර දර්ශන ගවේේෂණය කර 
නිරූපණය කර ඇත.

ජාාතික හාා ජාාත්‍යයන්තර වශයෙ�න් ප්‍රදර්ශනය කරන ලද 
වැැන් ඩෙ�ල්ගේ� සිතුවම් මිනසෝ�ෝටාා ඓතිහාාසික සමිතිය, 
මිනසෝ�ෝටාා සමුද්‍ර කලාා කෞ�ෞතුකාාගාාරය සහ ජාාතික උද්‍යා�ාන 
පද්ධතිය ඇතුළු රාාජ්‍යය හාා පෞ�ෞද්ගලික යන අංංශ දෙෙකේ�ම 
ප්‍රදර්ශනය කර තිබේ�.

Nkup N[h ntd; nly;Nkup N[h ntd; nly;

'igd; kuq;fspd; mikjpahd kw;Wk; 
Neu;j;jpahd ,Ug;G" Vhpfs;> ntz;fy 
cNyhf rhk;gy;> gz;ilafhyk;' my;yJ 
tho;f;ifapd; xOq;fPdj;ij mfw;Wk; 
kukw;w gue;j Gs;ntspfspd; fyg;glkw;w 
moNf vd;id tz;zk; jPl;l Jz;Lfpwd;wd. 
ehd; tdhe;juj;jpy; ,Uf;Fk;NghJ vdf;F 
Vw;gLfpd;wd mikjp> Jf;fk; kw;Wk; 
gak; vd;gd vdJ Ntiyg;ghLfspy; 
nry;thf;F nrYj;JtJld;> mit vdf;fhd 
mDgtq;fshfTk; mikfpd;wd. ,aw;ifapy; 
jdpahf ,Ug;gJ czu;Tfis cau;j;JtJld;> 
Ez;zwpit Mokhf;FfpwJ. fhw;iw czuTk;> 
fz;Zf;Fj; njd;glhjij fhz;gjw;Fk; 
,J mDkjpf;fpwJ. G+kp kPjhd vdJ kjpg;G> 
nfsutk;> kw;Wk; mf;fiwia VidatHfSld; 
gfpHe;J nfhs;tjw;F vdJ Xtpaq;fs; vdf;F 
VJthf mikfpwd." 

Nkup N[h ntd; nly;> kpdpNrhl;lhtpd; nrd;. 
FNuha; ejpg; gs;sj;jhf;Fg; gFjpiar; Nru;e;j 
Rakhff; fw;Wf; nfhz;l Xtpauhthu;. vz;nza;r; 
rhaj;jpyhd J}z;Ljy;kpf;f NtiyghLfSf;F 
mtH ed;fwpag;gl;ltH. mtuJ gilg;Gfs; moF> 
kHkk; kw;Wk; kfj;jhd typik epiwe;jjhf 
,Uf;Fk;. mtuJ Xtpaq;fs; gyTk; Mzpd; 
gpurd;dj;ijAk; vg;NghJk; khwpf;nfhz;bUf;Fk; 
Rw;W#oypy; capHtho;tjw;fhd mtdJ 
Nghuhl;lj;ijAk; rpj;jhpf;fpd;wd. ePz;lJ}
u gazk;> KJfpy; nghjpfs;> gdpr;rWf;F 
Nghd;wd mtiu Xtpak; tiuaj; J}z;bAs;sd. 
MWfs;> Vhpfs;> kw;Wk; kpdpNrhl;lhtpd; tlgFjp 
fhLfs;> Fwpg;ghf Rg;gPhpaH Vhpapd; tlf;F fiu 
kw;Wk; fNdba gFjp> vd;gd mtuJ tho;f;if 
KOtJk; mtUila ftdj;ij <u;j;Js;sd. 
kpfTk; mz;ikapy; mtu; gRgpf; fiuNahuj;jpd; 
,aw;ifaoF kw;Wk; njd;Nkw;F ghiytdj;jpd; 
mofpa fhl;rpfis fz;lwpe;j rpj;jphpj;jpUe;jhH.  

cs;ehl;bYk; rHtNjr hPjpapYk; Nrhpf;fg;gl;l 
kw;Wk; fhl;rpg;gLj;jg;gl;l ntd; nly;ypd; 
Xtpaq;fs; kpdpNrhl;lh tuyhw;W r%f epiyak;> 
kpdpNrhl;lh flw;fiy mUq;fhl;rpafk;> 
kw;Wk; Njrpa G+q;fj; jpl;lk; cs;spl;l mur 
kw;Wk; jdpahH ];jhdq;fspy; fhl;rpf;F 
itf;fg;gl;Ls;sd. 
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Mary Jo Van Dell
Approach, Great Lakes Freighter, Two Harbors, 

Minnesota, 2018
Oil on linen, 37 x 41 in. 

Courtesy of a private collection

මේ�රි ජෝ�ෝ වැැන් ඩෙ�ල්මේ�රි ජෝ�ෝ වැැන් ඩෙ�ල්
ඇප්ප්‍රො�ොච්, ග්‍රේ�ේට් ලේ�ක්ස්් ‍‍ෆ්‍රයිටර්, ටූ හාාබර්ස්්,  

මිනසෝ�ෝටාා, 2018
ලිනන් මත තෙ�ල් සාායම්, 94 x 104,1 cm

පෞ�ෞද්ගලික එකතුවක අනුග්‍රහයෙ�නි

Nkup N[h ntd; nly;Nkup N[h ntd; nly;
mg;Nuhr;> fpNul; Nyf;]; g;iua;l;lu;>  
^ ̀ hu;gu;];> kpdpNrhl;lh 2018

ypddpy; vz;nza;r; rhak;, 94 x 104,1 cm
jdpg;gl;l Nrfupg;nghd;wpd; cgak; 
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ed;wp $wy;ed;wp $wy;
th\pq;ld;> b.rp.th\pq;ld;> b.rp. ,k;jpah]; ̀ gP];> fhg;ghsu; | n[a;kp mu;NghypNdh> gjpthsu; | 
jgpjh gpuhf;nfd;];> Kfhikj;Jt Mrpupau; | Nlhup rP> Mrpupau; | mkz;lh g;&f;];> 

,Nk[pq; Kfhikahsu; nfhOknfhOk;G nkyprh Nghy;rd;> fyhrhu mYty;fs; 
mjpfhup | rhkyp tPuNrfu> fyhrhu mYty;fs; ty;Yeu; tpad;dhtpad;dh el;lyp Nkau;> 
fpuhgpf; tbtikg;ghsu; kzpyhkzpyh f;Nshgy; gg;sp\pq; nrhy;A+\d;];> mr;rply;
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